
 
 
 
 
 

We, Noi, Nosotros, Nous, Wir           DIXELL Srl .  - Pieve d’Alpago (BL) - ITALY 
        
DECLARE UNDER OUR RESPONSABILITY THAT ALL THE MODELS OF THE BELOW MENTIONED SERIES : 
Dichiariamo sotto la nostra responsabilità che tutti i modelli delle serie di prodotti sottoelencate : 
Declaramos bajo nuestra responsabilidad que todos los modelos de las series de productos indicados a continuación: 
Déclarons sous notre résponsabilité que tous les modèles des séries sous-indiquées : 
Erklären  unsere Verantwortung, fur alle nachstehenden serien: 
 
Series, Serie: X WEB 300-500 D 
 Controlling and monitoring web server  
 Web server per controllo e monitoraggio 

 
COMPLY WITH THE FOLLOWING DIRECTIVES OF THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITY: 
- rispondono alle seguenti Direttive della Comunità Europea: 
- cumplen con las siguientes Directivas del Consejo de las Comunidades Europeas: 
- respectent les Directives du Conseil de la Communauté Européenne suivantes: 
- entsprechen folgenden Richtlinien der Europäischen Gemeinschaf: 
EMC - COUNCIL DIRECTIVE 2004/108/EEC, RELATING TO ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY. 
- Direttiva del Consiglio 2004/108/CEE, relativa alla compatibilità elettromagnetica, e successive modifiche. 
- Directiva del Consejo 2004/108/CEE, relativa a la compatibilidad electromagnetica directiva del consejo y cambios siguientes 
- Directive du Conseil 2004/108/CEE, relative à la compatibilité  électromagnetique et aux modifications suivantes. 
- Richtlinie 2004/108/EWG vom, über die elektromagnetische Konformität. 
LVD - COUNCIL DIRECTIVE 2006/95/CE, OF 12-12-2006 (LVD), RELATING TO ELECTRICAL  EQUIPMENT 

DESIGNED  
           FOR USE WITHIN CERTAIN VOLTAGE LIMITS. 
- Direttiva del Consiglio 2006/95/CE del 12-12-2006 , relativa al materiale elettrico destinato ad essere adoperato entro taluni limiti di 

tensione, e successive modifiche. 
- Directiva del Consejo 2006/95/CE de 12-12-2006 sobre el material eléctrico destinado a utilizarse con determinados limites de tension y 

cambios siguientes. 
- Directive du Conseil 2006/95/CE du 12-12-2006 relative au matériel électrique destiné à être employé dans certaines limites de tension et 

aux modifications suivantes. 
- Direktive des Europäischen Rats Nr. 2006/95/CE vom 12-12-2006 betreffend elektrischer Ausrüstungen zum Gebrauch innerhalb 
begrenzter           Spannungsgrenzen (Niederspannungs-Richtlinie). 
AND ARE IN CONFORMITY WITH THE FOLLOWING EUROPEAN STANDARDS 
e risultano conformi alle seguenti norme armonizzate Europee 
y estan en conformidad con las siguientes normas Europeas 
et elles sont également conformes aux normes Européennes suivantes 
und entsprechen folgenden europäischen Vorschriften 

CEI EN 60730-1:2002 

Dispositivi elettrici automatici per uso domestico e similare 
Automatic Electrical Controls for household and similar use 
Dispositivos de control electrico automatico para uso domestico y analogo 
Dispositifs de commande electrique automatiques a usage domestique et analogue 
Automatische elektrische Regel – und Steuergerate fur den hausgebrauch und ahnlice anwendungen  

EN 55022:1998, 
EN 55022/A1:2000,  
EN 55022/A2:2002 

-Dispositivi per la tecnologia dell’informazione. Caratteristiche di radio disturbo. Limiti e metodi di misura. 
-Information technology equipment. Radio disturbance characteristics. Limits and methods of measurements. 
- Equipo para la tecnologia de información.Características interferencias de radio. Límite y método de medida 
-Dispositif pour la technologie de l'information. Caractéristiques des perturbations radio. Limites et méthodes de mesures. 
–Störaussendungen informationstechnischer Einrichtungen. Einrichtungen der Informationstechnik, Störfestigkeitseigenschaften, 
Grenzwerte und Prüfverfahren. 

EN 55024:1998,    
EN 55024/A1:2001,     
EN 55024/A2:2002 

-Dispositivi per la tecnologia dell’informazione. Caratteristiche di immunità. Limiti e metodi di misura. 
-Information technology equipment. Immunity characteristics. Limits and methods of measurements. 
- Equipo para la tecnologia de información. Características de inmunidad.Límite y método de medida 
-Dispositif pour la technologie de l'information. Caractéristiques de l'immunité. Limites et méthodes de mesures. 
-Störaussendungen informationstechnischer Einrichtungen. Grenzwerte und Messverfahren für Funkstörungen von Einrichtungen der 
Informationstechnik 

EN 61000-3-3:1995,    
EN 61000-3-3/A1:2001 

-Limitazione delle fluttuazioni di tensione e flicker in sistemi di alimentazione a bassa tensione con corrente nominale <=16A. 
-Limitation of voltage fluctuations and flicker in low voltage supply systems for equipment with rated current <=16A  
- Limitación de la fluctuación de tensión e intermitencia en sistema de alimentación basado en tensión con corriente nominal <=16 A 
-Limitation des variations de tension et flicker dans les systèmes d'alimentation à bas voltage avec courant nominal <= 16A ---Grenzwerte für 
Spannungsschwankungen und Spannungsspitzen in Niederspannungsnetzen für Geräteeingangsströme <= 16 A je Leiter. 
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